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「J-聖書翻訳研究 Ver2.0」  

 

2002 年 3 月１月 能城一郎 noshiro@lily.ocn.ne.jp 

1.インストールの方法 

① CD-ROM 内の JtB２.msi をダブルクリックして下さい。 

 

 

 

 

Win2000,XP の場合は、「マウス右ボタン」「インストール」です。 

 

② インストール画面が登場しますので、それにしたがって操作してください。 

 

 

 

 

③ インストール先は、任意です。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

④ 「完了」が表示されます。 

 

 

 

 

 

 

⑤フォントをインストールします。 

「コントロールパネル」「フォント」「ファイル」から CD-ROM 内の¥fonts にある全てのフォントをイ

ンストールして下さい。 

機種によっては、PC を「再起動」する必要があります。 

ここで「再起動」することをおすすめします。 
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２.起動と初期設定 

①「スタート」「プログラム」で「J-聖書翻訳研究」を指定します。 

 

②以下の画面が登場します。必要な項目を入力して「登録確認」をクリックしてください。 

「マイ PW」「利用 PW」の取得については、CD-ROM の README.TXT をお読みください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

③以下、画面が表示されます。これで、「J-聖書翻訳研究 Ver2.0」が起動します。 
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３．使い方  

以下が初期起動画面です。 

 

 ①「Greek」 

   a.「単語指定」 

以下は、「閲覧開始」「κ」で、NT に 6 回登場する「katalla,ssw」を指定した画面です。 

 

「2888」は、「katalla,ssw」の単語番号です。サポートの際に利用します。 

 

b.「閲覧」 

指定した単語を「ダブルクリック」すると以下のような「閲覧画面」が登場します。 

「和解させる＜動詞＞」は、JB2 ミニ辞典の簡易的意味（新改訳基準）です。 

「文法形態（並べ替え）」で、動詞の用法を分析することが出来ます。 

「Copy」で、「閲覧画面」の情報が「クリップボード」コピーされます。 
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以下は、データを WORD の「罫線」機能で表にしたものです。 

katalla,ssw 

1> Rom 5:10 kathlla,ghmen 動）直アオ受1複

[viap--1p] 

敵であったときでさえ、御子の死によって神と和解さ

せていただいたのであれば、和解させていただいた

今は、御子の命によって救われるのはなおさらで

す。 

2> Rom 5:10 katallage,ntej 分）アオ受主男1複

[vpapnm1p] 

敵であったときでさえ、御子の死によって神と和解さ

せていただいたのであれば、和解させていただいた

今は、御子の命によって救われるのはなおさらで

す。 

3> 1Co 7:11 katallagh,tw( 動）命アオ受3単

[vmap--3s] 

――既に別れてしまったのなら、再婚せずにいる

か、夫のもとに帰りなさい。――また、夫は妻を離縁

してはいけない。 

4> 2Co 5:18 katalla,xantoj 分）アオ能属男単

[vpaagm-s] 

これらはすべて神から出ることであって、神は、キリ

ストを通してわたしたちを御自分と和解させ、また、

和解のために奉仕する任務をわたしたちにお授けに

なりました。 

5> 2Co 5:20 katalla,ghte 動）命アオ受2複

[vmap--2p] 

ですから、神がわたしたちを通して勧めておられるの

で、わたしたちはキリストの使者の務めを果たしてい

ます。キリストに代わってお願いします。神と和解さ

せていただきなさい。 

6> 2Co 5:20 katalla,ghte 動)命アオ受2複 

[vmap--2p] 

ですから、神がわたしたちを通して勧めておられるの

で、わたしたちはキリストの使者の務めを果たしてい

ます。キリストに代わってお願いします。神と和解さ

せていただきなさい。 

  

C.「訳語研究ノート作成」 

以下は、先の画面の「訳語研究ノート作成」をクリックし、この画面上の「データ・ベース」を

クリックした画面です。 
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Rom 5:10 の「和解」をドラックしマウスの右ボタンを押すと「訳語」リストに訳語が登録されます。

「決定」を押すと訳語リストに登録され、「訳語リストからマーキング」をクリックすると 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

以下のように「和解」が赤くマーキングされます。 

 

★ 印がない箇所は、「夫のもとに帰りなさい（1Co 7:11）」が、katalla,ssw の訳語に充てらています。 

この「夫のもとに帰りなさい」を再度ドラックし、「訳語リスト」に追加し、「訳語リストからマーキング」

をクリックしたのが以下の画面です。 

 

ここで、「訳語研究ノート作成」をクリックすると 
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が、表示されます。以下は、データをWORDに貼り付け、「罫線」機能で表にしたの『katalla,sswの

訳語研究ノート』です。 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

[新共同訳訳語リスト]   訳語件数： 2 

*********************************************************** 

和解 

夫のもとに帰りなさい 

*********************************************************** 

◎以下、新共同訳原語コンコルダンス・データ・ベースです。  

◎TAB区切り形式データですので、「表変換」が可能です。 

*********************************************************** 

1> Rom 

5:10 

katalla,ssw kathlla,ghmen 動）直アオ受1複

[viap--1p] 

敵であったときでさえ、御子の死によって神と和解

させていただいたのであれば、和解させていただ

いた今は、御子の命によって救われるのはなおさ

らです。 

2> Rom 

5:10 

katalla,ssw katallage,ntej 分）アオ受主男1

複[vpapnm1p] 

敵であったときでさえ、御子の死によって神と和解

させていただいたのであれば、和解させていただ

いた今は、御子の命によって救われるのはなおさ

らです。 

3> 1Co 

7:11 

katalla,ssw katallagh,tw( 動）命アオ受3単

[vmap--3s] 

――既に別れてしまったのなら、再婚せずにいる

か、夫のもとに帰りなさい。――また、夫は妻を離

縁してはいけない。 

4> 2Co 

5:18 

katalla,ssw katalla,xantoj 分）アオ能属男

単[vpaagm-s] 

これらはすべて神から出ることであって、神は、キ

リストを通してわたしたちを御自分と和解させ、ま

た、和解のために奉仕する任務をわたしたちにお

授けになりました。 

5> 2Co 

5:19 

katalla,ssw katalla,sswn 分）現能主男単

[+vppanm-s] 

つまり、神はキリストによって世を御自分と和解さ

せ、人々の罪の責任を問うことなく、和解の言葉を

わたしたちにゆだねられたのです。 

6> 2Co 

5:20 

katalla,ssw katalla,ghte 動）命アオ受2複

[vmap--2p] 

ですから、神がわたしたちを通して勧めておられる

ので、わたしたちはキリストの使者の務めを果たし

ています。キリストに代わってお願いします。神と

和解させていただきなさい。 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
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②「Hebrew」 

 

   a.「単語指定」 

以下は、「閲覧開始」「c」で、OT に 5 回登場する「h[c]を指定した画面です。 

 

「6808」は、「h[c]の単語番号です。サポートの際に利用します。 

b.「閲覧」 

指定した単語を「ダブルクリック」すると以下のような「閲覧画面」が登場します。 

「傾ける,ひっくりかえす,移す＜動詞＞」は、JB3 ミニ辞典の簡易的意味（新改訳基準）です。 

「文法形態（並べ替え）」で、動詞の用法を分析することが出来ます。 

「Copy」で、「閲覧画面」の情報が「クリップボード」コピーされます。 

以下は、データを WORD の「罫線」機能で表にしたものです。 

h[c 

1> Isa 51:14 [@vqPmsN] 動詞Qal分詞

男単 

かがみ込んでいる者は速やかに解き放たれ／もはや死ぬことも滅び

ることもなく／パンの欠けることもない。 

2> Isa 63:1 [@vqPmsN] 動詞Qal分詞

男単 

「エドムから来るのは誰か。ボツラから赤い衣をまとって来るのは。そ

の装いは威光に輝き／勢い余って身を倒しているのは。」「わたしは

勝利を告げ／大いなる救いをもたらすもの。」 
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3> Jer 2:20 [@vqPfsN] 動詞Qal分詞

女単 

あなたは久しい昔に軛を折り／手綱を振り切って／「わたしは仕える

ことはしない」と言った。あなたは高い丘の上／緑の木の下と見れば

どこにでも／身を横たえて遊女となる。 

4> Jer 48:12 [@vpp3cpX3msN] 動詞Pi

完３両複接尾辞３男単 

それゆえ、見よ、と主は言われる。傾ける者をモアブに遣わす日が来

る。彼らはモアブを傾け／器から注ぎ出し、壺を砕く。 

5> Jer 48:12 [@vqPmpN] 動詞Qal分詞

男複 

それゆえ、見よ、と主は言われる。傾ける者をモアブに遣わす日が来

る。彼らはモアブを傾け／器から注ぎ出し、壺を砕く。 

ｃ.「訳語研究ノートの作成」 

以下は、「データ・ベース」をクリックした画面です。 

Isa 51:14 の「かがみ込んでいる者」をドラックしマウスの右ボタンを押すと「訳語」リストに訳

語が登録されます。「決定」を押すと訳語リストに登録され、「訳語リストからマーキング」を押すと 
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以下のように「かがみ込んでいる者」が赤くマーキングされます。 

残りの四箇所について、「赤い衣をまとって来る（Isa 63:1）」「身を横たえて（Jer 2:20）」「傾け

（Jer 48:12）」「傾ける者（Jer 48:12）」をh[cの新共同訳の訳語リストに加え「訳語リストから

マーキング」をクリックすると以下のような画面が登場する。 

ここで「訳語研究ノート作成」をクリックすると、 

 

が、表示される。以下は、データをWORDに貼り付け、「罫線」機能で表にしたの『h[cの訳語研究ノ

ート』である。 

------------------------------------------------------------ 

[新共同訳訳語リスト]   訳語件数： 5 

*********************************************************** 

かがみ込んでいる者 

赤い衣をまとって来る 
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傾ける者 

傾け 

身を横たえて 

*********************************************************** 

◎以下、新共同訳原語コンコルダンス・データ・ベースです。  

◎TAB区切り形式データですので、「表変換」が可能です。 

*********************************************************** 

1> Isa 51:14 h[c [@vqPmsN] 動詞Qal分詞男単 かがみ込んでいる者 は速やかに解き放たれ／もはや死ぬこと

も滅びることもなく／パンの欠けることもない。 

2> Isa 63:1 h[c [@vqPmsN] 動詞Qal分詞男単 「エドムから来るのは誰か。ボツラから赤い衣をまとって来るの

は。その装いは威光に輝き／勢い余って身を倒しているの

は。」「わたしは勝利を告げ／大いなる救いをもたらすもの。」 

3> Jer 2:20 h[c [@vqPfsN] 動詞Qal分詞女単 あなたは久しい昔に軛を折り／手綱を振り切って／「わたしは

仕えることはしない」と言った。あなたは高い丘の上／緑の木

の下と見ればどこにでも／身を横たえて遊女となる。 

4> Jer 48:12 h[c [@vpp3cpX3msN] 動詞Pi完３両

複接尾辞３男単 

それゆえ、見よ、と主は言われる。傾ける者をモアブに遣わす

日が来る。彼らはモアブを傾け／器から注ぎ出し、壺を砕く。 

5> Jer 48:12 h[c [@vqPmpN] 動詞Qal分詞男複 それゆえ、見よ、と主は言われる。傾ける者をモアブに遣わす

日が来る。彼らはモアブを傾け／器から注ぎ出し、壺を砕く。 

 

------------------------------------------------------------ 

 

 

 ③「サポート」  

 
「サポート」「HP へ」をクリックして、必要なサポート情報をお調べください。 

 

４.アンインストールの方法 

「コントロール・パネル」「追加と削除」を利用してください。 
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